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Paldies par izvēli AVOVA Swan-Fix i-Size, lai nodrošinātu drošu ceļojumu jūsu bērnam. Šī 
sēdeklīte ir izstrādāta, pārbaudīta un ser�ficēta saskaņā ar UNECE R.129, uzlaboto bērnu 
drošības sistēmu standar�em. Aps�prinājuma zīme atrodama sēdekļa pamatnē. Swan-Fix 
i-Size ir aps�prināta kā bērnu sēdeklīte bērnam ar augumu no 40 līdz 125 cm, aptuveni no 
dzimšanas līdz 7 gadiem. Tā ir universāla bērnu sēdeklīte, kas der lielākajai daļai, bet ne 
visiem transportlīdzekļiem. Lūdzu, ska�e�es savas transportlīdzekļa rokasgrāmatu. Ir 
svarīgi, lai jūs izlasītu šo lietotāja rokasgrāmatu PIRMS savas bērnu sēdeklītes 
uzstādīšanas. Nepareiza uzstādīšana un/vai sēdeklītes nesaprā�gs lietojums var 
apdraudēt jūsu bērnu. Lūdzu, glabājiet šo lietotāja rokasgrāmatas versiju ar vēlamo 
valodu aiz galvas atbalsta vāka, lai lietotāji jebkurā laikā varētu to konsultēt.

VISPĀRĒJĀS DROŠĪBAS INFORMĀCIJA

INSTRUKCIJAS

3 UZSTĀDĪŠANA

PRODUKTA PĀRSKATS1 

3. Nospiediet vienu ISOFIX savienotāju, lai tas 
ieķertos ar ISOFIX Tvir�nāšanas punktu ar klikšķa 
skaņu. Atkārtojiet darbību otra pusē, lai ieķertu abas 
ISOFIX savienotājas.

Pārbaudiet ISOFIX Indikatorus abās 
pusēs. Tikai tad, ja �e abos parāda zaļo krāsu, ISOFIX 
savienotāji ir droši bloķē�.

1. Lai atbrīvotu ISOFIX savienotāju, nospiediet 
un turiet abas ISOFIX Atlaišanas Pogas A       un 
ISOFIX Atlaišanas Pogas B       , un pēc tam 
izstumiet ISOFIX savienotāju ⑤ pilnībā ārpus 
Sēdekļa pamatnes. Veiciet to abās pusēs.

2. Likts bērna krēsls uz automašīnas sēdekļa un 
nolūkojiet abas ISOFIX savienotājas ⑤ pret 
ISOFIX Tvir�nāšanas Punk�em        automašīnas 
sēdekļā.

LV

Swan-Fix i-Size 
LIETOTĀJA INSTRUKCIJA

AVOVA Swan-Fix i-Size ir saderīga ar universālajām sēdekļa pozīcijām transportlīdze-
kļos. Lai iegūtu informāciju par piemērotajām pozīcijām jūsu transportlīdzeklī, lūdzu, izlasiet 
transportlīdzekļa rokasgrāmatu.

Bērnu krēslu var izmantot �kai transportlīdzekļa sēdekļos ar ISOFIX s�prinājuma 
punk�em. Lūdzu, ska�e�es savas transportlīdzekļa rokasgrāmatu.

Bērnu sēdeklis nedrīkst �kt izmantots atpakaļvērstā virzienā uz transportlīdzekļa 
sēdekli ar ak�vu gaisa spilvenu. Ak�vais gaisa spilvens var izraisīt nopietnas traumas bērnam, kas sēž 
atpakaļvērstā bērnu sēdeklī. Bērnu sēdeklis jāuzstāda uz transportlīdzekļa sēdekļa bez ak�vā gaisa 
spilvena vai ar izslēgtu gaisa spilvenu.

Vienmēr izmantojiet 5-punktu jostu, ja jūsu bērns ir zem 100 cm augstuma, līdz 
maksimāli 105 cm augstumā vai sver maksimāli 21 kg. Kad bērns pārsniedz šo ierobežojumu, vienmēr 
izmantojiet transportlīdzekļa 3-punktu drošības jostu.

Ja bērnu aizsargā transportlīdzekļa 3-punktu josta, bērnu sēdeklis jāuzstāda uz 
transportlīdzekļa sēdekļiem, kas atbilst UNECE Regulai Nr.16 vai līdzvēr�giem standar�em. Lūdzu, 
pārbaudiet savas automašīnas rokasgrāmatu.

Ja bērns ir augstāks par 125 cm vai bērna pleci pārsniedz Plecu Jostas Vadītāju 
augstāko pozīciju, bērnam jāpāriet uz sēdekli, kas piemērots augstākiem bērniem.

Visi pasažieri ir jāinformē par to, kā atbrīvot jūsu bērnu ārkārtas gadījumā.

Atbalsta kāja ir ievietota sēdekļa pamatnē transportēšanai, un tā automā�ski 
izvērsīsies, kad bērnu sēdeklis �ks izņemts no iepakojuma. Pirms jūsu bērna nos�prināšanas ar 5-punktu 
jostu, pārliecinie�es, vai Atbalsta kāja ir s�ngri ievietota uz transportlīdzekļa grīdas. Pirms jūsu bērna 
nos�prināšanas ar 3-punktu jostu, pārliecinie�es, vai Atbalsta kāja ir atvienota un ievietota atpakaļ 
Sēdekļa pamatnē.

Vienmēr izmantojiet Jaundzimušo ielikni, līdz jūsu bērnam ir augstums virs 75 cm.

4. Nospiediet bērna krēslu cieši pret 
automašīnas sēdekļa mugurkāji, �k tālu atpakaļ, 
cik iespējams, līdz tas atbalstās pret automašīnas 
sēdekļa mugurkājiem.

5. Pēc tam izmantojiet spēku, lai to cieši 
nospiestu uz atpakaļi abās pusēs, nodrošinot 
drošāku savienojumu starp bērna drošības 
sēdekli un transportlīdzekļa sēdekli.

Lūdzu, pārbaudiet, vai bērna krēsls ir 
droši pievienots automašīnai, cenšo�es to izvilkt no abām 
pusēm.

Swan-Fix i-Size ir sēdekļa apvalks, kas var rotēt par 360 grādiem uz bērna krēsla pamatnes. 
Kad jūsu bērns ir ne vairāk kā 76 cm garš vai jaunāks par 15 mēnešiem, vienmēr nos�priniet 
savu bērnu skatu uz aizmuguri. Kad jūsu bērns ir starp 76 un 105 cm augstumā, nos�priniet 
savu bērnu gan ar skatu uz aizmuguri, gan ar skatu uz priekšu. Kad jūsu bērns ir augstāks par 
105 cm, izmantojiet �kai skatu uz priekšu.

4 BĒRNA KRĒSLA ROTĀCIJA

Kad bērna krēsls ir uzstādīts ar ISOFIX un drošības jostu, tas ir paredzēts 
bērnam no 100 līdz 125 cm augstumā, un bērnam jābūt droši sasprādzētam 
ar automašīnas 3-punktu drošības jostu. Izmantojiet �kai ar skatu uz 
priekšu.

5. Pārliecinie�es, ka Atbalsta Kājiņa ⑥ ir 
taisnākajā pozīcijā pret Sēdekļa pamatni. 
Nospiediet Atbalsta Kājiņas Atlaišanas Pogu         , lai 
pagarinātu Atbalsta Kājiņu līdz tās apakšējais gals 
s�ngri pieskaras automašīnas grīdai.

5. Nelietojiet Atbalsta Kājiņu ⑥ šajā iesta�jumā. 
Pirms uzstādīšanas nospiediet Atbalsta Kājiņas 
Atlaišanas Pogu          un ar rokām saīsiniet Atbalsta 
Kājiņu līdz tās īsākajai pozīcijai. Pēc tam salieciet 
un ie�niet Atbalsta Kājiņu Sēdekļa pamatnē.

6. Veiciet 8. sadaļas B daļu - Bērna nos�prināša-
na, nos�prinot savu bērnu un bērna krēslu ar 
3-punktu jostu.

Pārbaudiet Atbalsta Kājiņas 
Indikatoru            uz Atbalsta Kājiņas augšdaļas. Tikai tad, ja 
tas parāda zaļo zīmi, Atbalsta Kājiņa ir s�ngri uzstādīta.

Bērna krēslu var rotēt tā, lai tas būtu vērsts uz sāniem (piemēram, pret 
automašīnas durvīm) �kai vieglai piekļuvei, bet nekad nelokāt savu bērnu šajā veidā.

Nelietojiet skatu uz priekšu pirms, 
kamēr jūsu bērns nav vecāks par 15 mēnešiem.

Bērna krēslam ir Vecuma ierobežotājs ⑧, kura 
izmantošana ir paredzēta, lai novērstu rotācijas 
sistēmas ļaunprā�gu izmantošanu, ierobežojot skatu uz 
priekšu pirms bērns sasniedz 15 mēnešus. Vecuma 
ierobežotājam ir 2 pozīcijas - zem 15 mēnešiem un virs 
15 mēnešiem. Lūdzu, pagrieziet to atbilstoši savas 
bērna vecuma kategorijai. Kad jūsu bērns ir jaunāks par 
15 mēnešiem, apvalks var �kt pagriezts uz aizmugurējo 
un sānu virzienu, bloķējot skatu uz priekšu. Kad jūsu 
bērns ir vecāks par 15 mēnešiem, visi pagrieziena 
virzieni ir pieejami.

Atbalsta Kājiņai jābūt s�ngri 
uzstādītai uz automašīnas grīdas, nebrīvai no 
automašīnas grīdas vai pieskaro�es ci�em objek�em. 
Atbalsta Kājiņas garums nedrīkst pacelt bērna krēslu uz 
augšu tā, lai tas pieskartos automašīnas sēdeklī.

B.UZSTĀDĪŠANA AR 3-PUNKTU JOSTU, PAPILDUS ISOFIX

Kad bērna krēsls ir uzstādīts ar ISOFIX un Atbalsta Kājiņu, tas ir 
paredzēts bērnam no 40 līdz 105 cm augstumā, un bērnam jābūt droši 
sasprādzētam ar 5-punktu sasprādzi. Izmantojiet �kai ar skatu uz 
aizmuguri, ja jūsu bērnam ir mazāk par 15 mēnešiem. Izmantojiet gan 
ar skatu uz aizmuguri, gan ar skatu uz priekšu, kad jūsu bērnam ir 
vairāk par 15 mēnešiem un vismaz 76 cm augsts.

A.UZSTĀDĪŠANA AR ATBALSTA KĀJIŅU, PAPILDUS ISOFIX SAVIENOTĀJIEM.

GATAVOŠANĀS

UZSĀKT UZSTĀDĪŠANU

Izmantojot aizmugures sēdekli: Pārvietojiet priekšējo sēdekli pie�ekami uz priekšu, 
lai bērna kājas nevarētu sasniegt priekšējā sēdekļa muguru, jo tas ir drošāk.

Lūdzu, atbrīvojiet savu bērna sēdekli pēc jebkuras automašīnas un/vai vardarbīgas 
sadursmes, jo sēdeklis var būt bojāts, bet bojājumi var nebūt uzreiz redzami.

Swan-Fix i-Size ir aprīkots ar sabrukšanas struktūrām, lai absorbētu sadursmes 
enerģiju tās ISIP sistēmā. Pēc sānu sadursmes struktūras var būt sabrukšušas, neizrādot ārpusē. Lūdzu, 
atbrīvojiet savu bērna sēdekli pēc jebkuras automašīnas un/vai vardarbīgas sadursmes.

Nelietojiet smērvielas, nemodificējiet vai nepievienojiet neko savam bērna 
sēdeklim, kas varētu nopietni ietekmēt tā spēju aizsargāt jūsu bērnu.

Pārliecinie�es, ka bagāža un ci� objek� ir pareizi nos�prinā�. Nesasprādzēta bagāža 
var izraisīt smagas traumas gan bērniem, gan pieaugušajiem avārijas gadījumā.

AVOVA iesaka, lai bērnu krēsli �ktu iegādā� vai pārdo� �kai jauni.

Pēc tam, kad jūsu bērns ir pie�ekami liels, lai būtu droši sasprādzēts ar 3-punktu 
jostu, noņemiet 5-punktu sasprādzi.

Nelietojiet bērna krēsli intensīvā �ešā saulē. Pārāk karsts bērna krēsls varētu kaitēt 
bērnam.

Automobiļa sēdekļi var parādīt nodilumu, izmantojot bērna krēslu. Lai to novērstu, 
var izmantot automašīnas sēdekļa aizsargus.

NEIZMANTOJIET mājās. Tas nav paredzēts mājas lietošanai un var �kt izmantots 
�kai automašīnā.

Lūdzu, piesardzīgi rīkojie�es ar pirkstu, darbojo�es ar bērna krēslu.

Bērna krēsla s�ngrie elemen� un plastmasas daļas ir jānovieto un jāuzstāda tā, lai 
ikdienas automašīnas lietošanas laikā �e nekļūtu par kus�gu sēdekli vai automašīnas durvīs iestrēgušu 
objektu.

Nelietojiet agresīvus �rīšanas līdzekļus, kas varētu kaitēt bērna sēdekļa materiālam.

Bērna sēdekli regulāri jāpārbauda, lai nodrošinātu, ka visi tā elemen� darbojas 
pareizi un nav bojā�.

Bērna sēdeklis jānos�prina ar ISOFIX savienotājiem, ja tas ir automašīnā, pat ja 
neviens bērns ne�ek pārvadāts.

Nekad nelieciet savu bērnu bez uzraudzības bērna sēdekļā.

40cm-125cm

 ≤21 kg
 UNECE regulation no. R129

Dzimšana-7 gadi
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1. Galvasbalsts

2. 5 punktu jostas sistēma

3. 5 punktu jostas siksna

4. Gurnu jostas vadītājs

5. ISOFIX savienotājs

6. Atbalsta kāja

 

7. Rotācijas atbrīvošanas rokturis

8. Vecuma ierobežotājs

9. Nogulumā pielāgošanas rokturis

10. 5 punktu jostas regulētājs

11. Jaundzimušo ieliknis

12. Plecu jostas vadītājs

13. Galvasbalsta pielāgošanas gredzens

14. Mugrā atzare

15. Atgūšanas s�enis

16. Korpuss

17. Pamats

18. Integrēta sānu si�ena aizsardzība
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Diapazons Uzstādīšana Virsotne Drošināšana

40-105 cm ISOFIX un 
Atbalsta Kāja

ISOFIX un 
Atbalsta Kāja

Atpakaļvērsti 5-punktu josta, maksimāli 
21 kg bērna svars

5-punktu josta, maksimāli 
21 kg bērna svars

3-punktu josta

76-105 cm un 
≥15 mēneši Uz priekšu

100-125 cm ISOFIX+Pieaugušo 
3-punktu josta Uz priekšu

Šaubu gadījumā konsultējie�es vai nu ar bērna krēsla ražotāju, vai arī ar pārdevēju.

Swan-Fix i-Size ir jāuzstāda uz automašīnas sēdekļiem, pieslēdzot ISOFIX 
savienotājus pie automašīnas ISOFIX nos�prināšanas punk�em. Kad tas 
ir uzstādīts ar ISOFIX un atbalsta kājiņu, tas ir paredzēts bērnam no 40 
līdz 105 cm augstumā, un bērnam jābūt droši sasprādzētam ar 5-punktu 
sasprādzi. Kad tas ir uzstādīts ar ISOFIX un BEZ atbalsta kājiņas, tas ir 
paredzēts bērnam no 100 līdz 125 cm augstumā, un bērnam jābūt droši 
sasprādzētam ar automašīnas 3-punktu jostu. Tas ir saderīgs ar 
universālajām sēdvietām automašīnās. Lai iegūtu informāciju par 
piemērotām pozīcijām automašīnā, lūdzu, ska�e�es savu automašīnas 
rokasgrāmatu.

Lūdzu, pārliecinie�es, ka automašīnas sēdeklis, uz kura uzstādīts bērna krēsls, ir 
ver�kālā pozīcijā, ja automašīnas sēdeklis ir regulējams.
Izvēles iespēja. Pies�priniet ISOFIX Ievietošanas Vadlīnijas          pie automašīnas ISOFIX 
Tvir�nāšanas Punk�em        .

ISOFIX Ievietošanas Vadlīnijas izmantošana bērna krēsla uzstādīšanā ir 
iespējama, bet ieteicama. Tās palīdz samazināt bojājumus automašīnas sēdeklī. Ja vēla�es salocīt 
automašīnas sēdekli, pirms tam noņemiet ISOFIX Ievietošanas Vadlīnijas.

Dažiem automašīnu modeļiem var būt iebūvētas ISOFIX vadlīnijas, tāpēc 
ISOFIX Ievietošanas Vadlīnijas var nebūt nepieciešamas.

Salieciet Atbalsta Kājiņu pirms uzstādīšanas, ja jūsu bērnam jābūt droši 
sasprādzētam ar 3-punktu jostu.
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Pārliecinie�es, ka bērna krēsla mugura s�ngri atbalstās pret automašīnas sēdekļa 
mugurkāji, un ka automašīnas sēdekļa galvas atbalsts nespiež bērna krēslu prom. Varat pielāgot 
automašīnas sēdekļa galvas atbalstu augstākajai pozīcijai vai pat noņemt to, ja nepieciešams.

MAX

Diapazons Virsotne
40-105 cm Atpakaļvērsti

76-105 cm un ≥15 mēneši Uz priekšu
100-125 cm Uz priekšu

＜15M

≥15M

8

ISOFIX Atlaišanas Poga A 
ISOFIX Indikators 
ISOFIX Atlaišanas Poga B 
ISOFIX Ievietošanas Vadlīnijas 
ISOFIX Fiksēšanas Punk� 
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Diapazons
40-75 cm

76-105 cm un ≥15 mēneši

100-125 cm

Uzstādīšana
ISOFIX un Atbalsta Kāja

ISOFIX un Atbalsta Kāja

ISOFIX+Pieaugušo 3-punktu josta

232119 20 22

Šajā lietošanas pamācībā �ek izmanto� sekojoši simboli:

BĪSTAMI norāda uz bīstamu situāciju, kas, ja ne�ek novērsta, radīs nāvi vai nopietnu 
ievainojumu.

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BRĪDINĀJUMS norāda uz bīstamu situāciju, kas, ja ne�ek novērsta, var izraisīt nāvi 
vai nopietnu ievainojumu.

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

BRĪDINĀJUMS

UZMANĪBU norāda uz bīstamu situāciju, kas, ja ne�ek novērsta, var izraisīt nelielu 
vai vieglu ievainojumu.

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBUUZMANĪBU
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4. Velciet abus Plecu sasprāžus         , lai nos�prinātu 
Gurnu sasprādi        .

5. Noņemiet 3-punktu jostas atlaidumu, lai tā s�ngri 
fiksētu bērnu. Vispirms velciet Plecu jostas daļu         , 
kas iet cauri bērna ķermenim, lai noņemtu atlaidumu 
no Gurnu jostas daļas         . Pēc tam velciet Plecu jostas 
daļu virs bērna krēsla, lai noņemtu atlikušo atlaidumu.

Pārbaudiet, vai gan Plecu jostas daļa            , 
gan Gurnu jostas daļa          skrien s�ngri pa Lap Belt vadu ④.

Pārbaudiet, vai Plecu jostas daļa         
iet pāri bērna krūšu kaulam, nevis pāri kaklam.

4. Novirziet Plecu jostas daļu        zem Galvasatz-
išanas uz zaļo Plecu jostu vadu ⑫, līdz tā pilnībā 
atrodas Plecu jostu vadā. Pārbaudiet, vai Plecu 
jostas daļa nav sarauta.

3. Ievietojiet Gurnu jostas daļu         uz pamatnes 
otras puses Lap Belt vadā ④.

2. Ievietojiet Plecu jostas daļu       un Gurnu 
jostas daļu        spraudņa sānos iekšpusē Lap 
Belt vadā ④ pamatnē.

1. Novietojiet savu bērnu bērna krēslā. 
Novietojiet automašīnas 3-punktu jostu taisni 
priekšā bērnam un iebloķējiet jostu 3-punktu 
jostu spraudnī        , dzirdot klikšķi.

1. Pagrieziet bērna krēslu uz priekšu vērsto 
virzienu. Nospiediet sarkanu pogu uz Sasprādes 
spraudņa ③ un atveriet sasprādi.

3. Izvelciet un noņemiet Krokas Spilvenu           no 
Krokas Jostas. Lūdzu, saglabājiet izņemto Krokas 
Spilvenu.

4. Paslēpiet Krokas Jostu un Sasprādes spraudņa 
③ korpusu bērna krēsla apvalkā, zem apvalka. 
Šīm sastāvdaļām bērna krēsla apakšējā daļā ir 
rezervēta vieta.

1. Noregulējiet bērna krēslu uz priekšu vērsto 
virzienu. Noņemiet Jaundzimušo Ieliktni ⑪.

2. Noņemiet galvas atzišanas apvalku         . 
Atspraus�et 5-punktu sasprādi. Noņemiet Krūšu 
Spilvenus          un Krokas Spilvenu         .

3. Atlaidiet apvalka āķus abās pusēs. Pēc tam 
noņemiet bērna krēsla apvalku.

5. Paslēpiet Plecu sasprādi un Gurnu sasprādi 
bērna krēsla apakšējās malās, aiz bērna krēsla 
apvalka. Šīm sastāvdaļām bērna krēsla apakšējās 
malās ir rezervēta vieta.

Vienlaikus nospiežot un turējot gan ISOFIX 
atbrīvošanas pogu A        , gan ISOFIX atbrīvošanas 
pogu B        , izslīd ISOFIX savienotājs ⑤ no 
bērnu sēdekļa pamatnes. Šo darbību veic abos 
bērnu sēdekļa sānos.

2. Atveriet Krūšu Spilvenu         no sāniem. 
Atšķiriet Krūšu Spilvenus no sasprāžu joslām. 
Paslēpiet joslas aiz Galvasatzišanas apvalka. 
Lūdzu, saglabājiet atšķirtos Krūšu Spilvenus.

Kad ir piesprausta 5-punktu sasprāde, tā var novērst Galvasatzišanas regulēšanu uz 
augstākām pozīcijām. Šajā gadījumā vispirms atlaidiet 5-punktu sasprādi.

9 NOŅEMIET 5-PUNKTU SASPRĀDI

Kad vēla�es atbrīvot bērnu, atspraus�et 3-punktu jostu un izvediet jostu 
no Gurnu jostu vadu.

Kad apvalks ir pareizi iebloķēts, Rotācijas Atlaišanas Rokam jāatgriežas pamatnē, un 
sarkanais krāsas norādījums jāpaslēpj. Ja uz roktura redzams sarkanais krāsas norādījums, neuzsāciet 
ceļojumu.

Izvilciet Rotācijas Atlaišanas Roku ⑦, lai atbrīvotu 
bērna krēsla apvalku no tā bloķētās pozīcijas. Tagad jūs 
varat pagriezt apvalku. Apvalkam ir 2 bloķētas pozīcijas 
- skats uz priekšu un skats uz aizmuguri. Kad apvalks 
�ek pārvietots uz bloķētu pozīciju, tas automā�ski 
iebloķēsies ar klikšķa skaņu, un Rotācijas Atlaišanas 
Poga atgriezīsies iekšā pamatnē. Apvalkam ir arī divas 
sānu starpposīcijas (atbloķētas), lai bērnu varētu viegli 
ievietot vai izņemt no sēdekļa.

Swan-Fix i-Size ir 3 nospiestas pozīcijas uz priekšu 
un 3 nospiestas pozīcijas uz aizmuguri. Lai 
pielāgotu nospiestu pozīciju, nospiediet 
Nospiestuma Regulēšanas Roku ⑨ un bērna 
krēsla apvalku slidiniet uz priekšu un atpakaļ, 
nospiežot to pret pamatni.

6 JAUNDZIMUŠO IELIKTNIS

Pirms katras ceļojumu pārbaudiet, vai bērna krēsla apvalks ir iebloķēts, pagriežot to 
bez atbrīvošanas.

Nebrauciet, ja bērna krēsls nav iebloķēts vai nu skato�es uz priekšu, vai skato�es uz 
aizmuguri. Ceļojums ar skatu uz sāniem nav atļauts.

1.Gurnu jostas daļa ir s�ngri ievietota abos Gurnu jostu vadītājos uz pamatnes sāniem.
2.Plecu jostas daļa s�ngri iet caur vienu Lap Belt vadu un Plecu jostu vadu uz otras puses.
3.Visa 3-punktu josta ir nos�prināta un nav sarauta. Drošības jostas spraudnis nedrīkst būt 
iestrēdzis Gurnu jostu vadītājā.

Vienmēr izmantojiet Jaundzimušo Ieliktni 
⑪, kad bērns ir ne vairāk kā 75 cm garš.

Nospiediet un turiet Galvasatzišanas Regulēšanas 
Gredzenu ⑬ uz Galvasatzišanas aizmugures, lai 
atlaisītu Galvasatzišanu. Pārvietojiet Galvasatziša-
nu uz pareizo augstumu, novietojot Plecu Jostu 
Vadītājus �eši virs bērna pleciem. Pēc tam 
atbrīvojiet gredzenu, lai bloķētu Galvasatzišanas 
augstumu.

Jūsu bērns ar augumu no 40 līdz 105 cm var �kt droši sasprādzēts ar 
5-punktu sasprādzi. Neizmantojiet 5-punktu sasprādzi, ja jūsu bērns 
sver vairāk par 21 kg. Izmantojiet automašīnas 3-punktu jostu vietā.

Az 5 pontos öv visszahelyezéséhez kövesse a lépéseket az ellentétes sorrendben és 
irányban.

5 NOSPIEGUMA REGULĒŠANA

7 

A. DROŠINIET SAVU BĒRNU AR 5-PUNKTU SASPRĀDZI

Jūsu bērns ar augumu no 100 līdz 125 cm var �kt droši sasprādzēts ar automašīnas 3-punktu 
drošības jostu.

B. DROŠINIET SAVU BĒRNU AR 3-PUNKTU JOSTU

PĒC BĒRNA DROŠINĀŠANAS, LŪDZU, PĀRBAUDIET ZEMĀK PIRMS CEĻOJUMA:

10 IZŅEMŠANA

Kad vēla�es atbrīvot savu bērnu, ievērojiet 1. un 2. soļus.

Az 5 pontos öv eltávolítása után helyreállítsa a ülés huzatát, és 
győződjön meg róla, hogy a gyermek kényelmesen ül.

7
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Diapazons
40-75 cm

76-105 cm un ≥15 mēneši

100-125 cm

Jaundzimušo ieliktnis
JĀ

NĒ

NĒ

Diapazons
40-105 cm

76-105 cm un ≥15 mēneši

100-125 cm

11

GALVASATZĪŠANAS REGULĒŠANA

8 BĒRNA NOPIECIEŠĀNĀ

Bērna krēsla Galvasatzišana ① jāpielāgo tā, lai Plecu Jostu Vadītāji ⑫ būtu �eši 
virs bērna pleciem.

Bērnam augot, bērna krēsla Galvasatzišanu ① jāpielāgo periodiski.
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Закрепване
5-punktu josta, maksimāli 21 kg bērna svars

5-punktu josta, maksimāli 21 kg bērna svars

3-punktu josta

5-punktu sasprāde ②
Plecu sasprāde 

Sasprādes regulēšanas poga 

Gurnu sasprāde 

Krūšu spilveni 

5-punktu sasprāžu regulētājs 

3-punktu josta 

Plecu jostas daļa 

Gurnu jostas daļa 

3-punktu jostu spraudnis 

2

27 29
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30

28

30

27

1. Nospiediet Sasprādes Regulēšanas Pogu           un velciet 
Plecu sasprādi            pret sevi cik vien iespējams. 
Pārliecinie�es, ka jūs velkat plecu sasprādi zem Krūšu 
Spilveniem            , kā rādīts.
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2. Nospiediet sarkanu pogu uz 5-punktu 
sasprādes spraudņa ③, lai to atlaisītu.

5. Velciet 5-punktu sasprāžu regulētāju ⑩ līdz 
sasprāde s�ngri nos�prina jūsu bērnu.
Visbeidzot, pilnībā nolaiziet abus Krūšu spilvenus uz 
leju.

3. Novietojiet savu bērnu bērna krēslā. Novietojiet 
plecu sasprādi virs bērna pleciem un savienojiet 
spraudņa mēles kopā. Pieskarie�es savienotajām 
mēlēm pie spraudņa ķermeņa.

Lūdzu, pārbaudiet pēc 
sasprādēšanas, vai neviena no sasprāžu joslām nav 
sarauta.

Lūdzu, pārliecinie�es, ka Gurnu 
sasprāde ir nos�prināta zemā pozīcijā, lai bērna iegurņa 
zona būtu s�ngri iesais�ta.
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34

33

Pārliecinie�es, ka 3-punktu josta nav 
sarauta. To vajadzētu pielāgot tā, lai s�ngri turētu bērna 
ķermeni.

Gurnu jostas daļai jāatrodas pēc 
iespējas zemāk pār abiem bērna iegurņiem, lai nodrošinātu 
labāko aizsardzību.
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Nekad nenospraus�et savu 
bērnu vai bērna krēslu ar 2-punktu jostu, jo tas 
var izraisīt nopietnas traumas vai nāvi 
negadījuma gadījumā.

Diapazons
100-125 cm

Drošināšana
3-punktu josta

30

3

21

19

5

Laiku pa laikam varat noņemt un nomazgāt bērna krēsla pārvalki. Lūdzu, izmantojiet maigu 
mazgāšanas līdzekli mazgāšanas mašīnas delikātajai programmai (≤30°). Lūdzu, iepazīs�e�es ar 
pārvalka mazgāšanas marķējumu. Plastmasas detaļas var �rīt ar maigu ziepju un ūdeni.

11   KOPŠANA UN UZTURĒŠANA

Bērna krēslu nedrīkst lietot bez AVOVA sēdekļa pārvalka. Pārvalks ir 
drošības elements un to var aizstāt �kai ar oriģinālo AVOVA pārvalku.
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Click!

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BĪSTAMI

BRĪDINĀJUMS

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU

UZMANĪBU
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SĒDEKĻA VĀKA NOŅEMŠANA UN REMONTĒŠANA

Ja jums ir jāizmet bērnu sēdeklis, lūdzu, ska�et vietējos atkritumu 
apglabāšanas noteikumus. Ja jums ir vēl kādi jautājumi, lūdzu, 
sazinie�es ar savu sadzīves atkritumu apsaimniekošanu vai jūsu 
pilsētas administrāciju. 

Ja jums ir vēl kādi jautājumi par bērnu sēdekļa lietošanu, lūdzu, 
sazinie�es brīvi ar mums:
AVOVA GmbH
Blaubeurer Straße 71
89077 Ulm
Germany

T:+49 731 379941-0
info@avova-childcare.com 
www.avova-childcare.com

IZVIETOŠANA

1. AVOVA Swan-Fix i-Size garan�ja ilgst 2 gadus pēc pirkuma. 
Produkta izmantošanai jābūt saskaņā ar šo lietotāja rokasgrāmatu. 
Jebkāds bojājums, kas radies darbībās pret šajā rokasgrāmatā 
norādījumiem, izvairīsies no garan�jas. 

2. Lūdzu, saglabājiet pirkuma apliecinājumu pareizi garan�jas 
prasības gadījumā.

3. Nekad nelietojiet trešās personas apkopei, remontam vai 
pārveidošanai, pretējā gadījumā garan�ja �ks anulēta. Vienmēr 
konsultējie�es ar AVOVA mazum�rgotājiem, lai iegūtu ieteikumus.

GARANTIJA
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